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ПАРЛАМЕНТ РЕСПУБЛИКИ МОЛДОВА

ЗАКОН
о внесении изменений в Закон № 108/2016 о природном газе

Парламент принимает настоящий органический закон.

Настоящий закон перелагает:
- статьи 2, 5, 6c, 7, 9, 10 и Приложение III Регламента  (ЕС) 2017/1938 Европейского Парламента и Совета от 25 октября 2017 года о мерах по гарантированию безопасности поставок  газа и об отмене Регламента (ЕС) № 994/2010, CELEX: 32017R1938, опубликованного в Официальном журнале Европейского Союза L 280 от 28 октября 2017 года, в варианте, адаптированном и утвержденном Решением Совета министров Энергетического сообщества        № 2022/01/MC-EnC от 30 сентября 2022 года;
- статьи 3a, 13 Регламента (ЕС) № 715/2009 Европейского Парламента и Совета от 13 июля 2009 года об условиях доступа к газотранспортным сетям и отмене Регламента (ЕС) № 1775/2005, CELEX: 32009R0715, опубликованного в Официальном журнале Европейского Союза L 211 от 14 августа 2009 года, в варианте, адаптированном и утвержденном Решением Совета министров Энергетического сообщества № 2011/02/MC-EnC, и измененного Регламентом (ЕС) № 2022/1032 Европейского Парламента и Совета от 29 июня 2022 года о внесении изменений в Регламенты (ЕС) № 2017/1938 и № 715/2009, опубликованным в Официальном журнале Европейского Союза L 173 от 30 июня 2022 года, в варианте, адаптированном и утвержденном Решением Совета министров Энергетического сообщества № 2022/01/MC-EnC от 30 сентября 2022 года.

Ст. I. – В Закон № 108/2016 о природном газе (Официальный монитор Республики Молдова, 2016 г., № 193 – 203, ст. 415), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. Формулу гармонизации изложить в следующей редакции:
«Настоящий закон перелагает:
– статьи 1–42, 44–48, а также Приложение I Директивы 2009/73/ЕС Европейского Парламента и Совета от 13 июля 2009 года об общих правилах внутреннего рынка природного газа и отмене Директивы 2003/55/ЕС, опубликованной в Официальном журнале Европейского Союза L 211 от 14 августа 2009 года, в варианте, адаптированном и утвержденном Решением Совета министров Энергетического сообщества № 2011/02/MC-EnC от 6 октября 2011 года; 
– статьи 2, 5, 6c, 7, 9, 10 и Приложение III Регламента (ЕС) 2017/1938 Европейского Парламента и Совета от 25 октября 2017 года о мерах по гарантированию безопасности поставок  газа и отмене Регламента (ЕС) № 994/2010, CELEX: 32017R1938, опубликованного в Официальном журнале Европейского Союза L 280 от 28 октября 2017 года, в варианте, адаптированном и утвержденном Решением Совета министров Энергетического сообщества № 2022/01/MC-EnC от 30 сентября 2022   года;
– статьи  1 – 3a, 13, 15 - 22, 24, а также Приложение I Регламента (ЕС) № 715/2009  Европейского Парламента и Совета от 13 июля 2009 года об условиях доступа к газотранспортным сетям и отмене Регламента (ЕС) № 1775/2005, CELEX: 32009R0715, опубликованного  в Официальном журнале Европейского Союза L 211 от 14 августа 2009 года, в варианте, адаптированном и утвержденном Решением Совета министров Энергетического сообщества № 2011/02/MC-EnC, и измененном Регламентом (ЕС) № 2022/1032  Европейского Парламента и Совета от 29 июня 2022 года о внесении изменений в Регламенты (ЕС) № 2017/1938 и № 715/2009, опубликованным в Официальном журнале Европейского Союза L 173 от 30 июня 2022 года, в варианте, адаптированном и утвержденном Решением Совета министров Энергетического сообщества № 2022/01/MC-EnC от 30 сентября 2022 года;
– статьи 3, 6, 10, 12, 14, 17–20 и 34 Регламента (ЕС) № 2017/460 Комиссии от 16 марта 2017 года oб утверждении Сетевого кодекса относительно гармонизированных структур тарифов на транспортировку газа, опубликованного в Официальном журнале Европейского Союза L 72 от 17 марта 2017 года, в варианте, адаптированном и утвержденном Решением  Постоянной группы высокого уровня Энергетического сообщества № 2018/07/PHLG-EnC от 28 ноября 2018 года; 
– Регламент (ЕС) № 1227/2011 Европейского Парламента и Совета от 25 октября 2011 года о добросовестном поведении участников и прозрачности оптового рынка электроэнергии, опубликованный в Официальном журнале Европейского Союза L 326 от 8 декабря 2011 года, в варианте, адаптированном и утвержденном Решением Совета министров Энергетического сообщества № 2018/10/MC-EnC от 29 ноября 2018 года.».
2. По всему тексту закона:
1) слова «газовое хранилище», «оператор газового хранилища», в любой грамматической форме,  заменить словами  «сооружение для хранения», соответственно, «оператор сооружения для  хранения» в соответствующей грамматической форме;
2) слова «счет оперативной балансировки», в любой грамматической форме, заменить словами «оперативный счет балансировки» в соответствующей грамматической форме;
3) В заголовке статьи 105 текст «на рынке» заменить текстом «в секторе».
4) – Пункт (h) части (3) статьи 7,  пункт (q) части (1) статьи 8,  часть (3) статьи 39, статью 93, часть (1)  статьи 977,  часть (1) статьи 108 после текста «стран-участников Энергетического сообщества»  дополнить текстом « , из государств-участников  Европейского Союза»;
· В части (1) статьи 11 текст «стран-участников Энергетического сообщества к конечным потребителям Республики Молдова» заменить текстом «стран-участников  Энергетического сообщества или из государств-участников  Европейского Союза к конечным потребителям Республики Молдова, в соответствии с заключенными для этого соглашениями»;
· в пункте с) части (2) статьи 72, текст «стран-участников Энергетического сообщества» дополнить текстом « , государств-членов Европейского Союза»;
· в пункте f) части (2) статьи 104 и пункте (f) части (1) статьи 107, текст «стран-участников Энергетического сообщества» дополнить текстом « , с государствами-членами Европейского Союза»;
· в части (2) статьи 108 текст «стране-участнике Энергетического сообщества» дополнить текстом « , в одном из государств-членов Европейского Союза».
3. Статья 2:
1. понятие «сертификация»:
после слов «, оператором передающей системы» дополнить текстом « , оператором сооружения для  хранения»;
после слов «предъявляемых к оператору передающей системы» дополнить текстом « , оператору сооружения для  хранения»;
после слов «оператора передающей системы» дополнить текстом « , оператора сооружения для  хранения»;
2) после понятия «физическая перегрузка» ввести новое понятие следующего содержания:
[bookmark: _Hlk145052470]«компонент справедливости – единовременное взаимное платежное обязательство, вытекающее из договорных отношений, определенное согласно утвержденной НАРЭ Методологии расчета, утверждения и применения регулируемых цен на поставку природного газа и взимаемое с потребителей или с поставщика,  на которого возложено обязательство по оказанию публичной услуги, предусмотренное статьей 89, в случае смены поставщика или расторжения договора на поставку природного газа, и в случае, если финансовые отклонения поставщика превышают величину 5% регулируемого дохода, определенного в соответствии с Методикой расчета, утверждения и применения регулируемых цен на поставку природного газа».»;
3) в понятии «уровень отбора» слова «использующий газовое хранилище, вправе производить отбор природного газа из соответствующего газового хранилища»  заменить словами «использующий сооружение для хранения, вправе производить отбор природного газа из соответствующего сооружения для  хранения»;
[bookmark: _Hlk137482976]4) в понятии «уровень  закачки» слова «использующий газовое хранилище, вправе производить закачку  природного газа в соответствующее газовое хранилище»  заменить словами «использующий сооружение для хранения, вправе производить закачку  природного газа в  соответствующее сооружение для хранения»;
[bookmark: _Hlk145019338]5) после понятия «установка для подключения» ввести новое понятие следующего содержания:
«сооружение для подземного хранения – сооружение для хранения, которое принадлежит и/или эксплуатируется газовым предприятием и используется для хранения природного газа, в том числе балансировочных запасов, и которое подключено к передающей или распределительной сети, за исключением наземных сферических резервуаров  или хранения в трубопроводе;»;
6) после понятия «заявка»  ввести новое понятие следующего содержания:
«задача по созданию запасов природного газа – обязательная задача, связанная с уровнем запасов природного газа по отношению к агрегированной мощности сооружения для  подземного хранения, поставленная перед странами-участницами Энергетического сообщества или государствами-членами Европейского Союза, в которых есть  сооружения для подземного хранения;»;
7) понятие «оператор газового хранилища»  заменить  понятием «оператор сооружения для  хранения» следующего содержания:
«оператор сооружения для  хранения – газовое предприятие - обладатель лицензии на хранение природного газа, которое осуществляет деятельность по хранению природного газа и эксплуатирует сооружение для хранения;»;
8) из понятия  «участник Энергетического сообщества» текст «, а также Европейский Союз и его государства-члены» исключить;
9) в понятии «энергетические продукты оптового рынка», пункт (a) после текста «в страны-участницы Энергетического сообщества» дополнить текстом «, в государства-члены Европейского Союза» и пункт b) после текста «в странах-участницах Энергетического сообщества» дополнить текстом «, в государствах-членах Европейского Союза»;
10) понятие «малое хозяйственное общество»  изменить и изложить в следующей редакции:
«малое хозяйственное общество - предприятие с численностью работников не более 49 человек,  годовым оборотом до 50 миллионов леев или владеющее совокупными активами стоимостью до 50 миллионов леев»;
11) после понятия «газорегуляторный пункт» ввести два новых понятия следующего содержания:
«балансировочный запас – количество несжиженного природного газа, который:
a)	закупается, управляется и хранится в оборудовании для подземного хранения операторами  передающих систем или субъектом, назначенным исключительно для выполнения своих функций и для обеспечения безопасности снабжения природным газом; и
b)	используется только в случае, когда это необходимо для поддержания в рабочем состоянии системы природного газа в безопасных и надежных условиях;
резервный запас – количество несжиженного природного газа, хранящегося в сооружениях для хранения,  который закупается, управляется и хранится субъектом, назначенным согласно статье 1081, и может использоваться в условиях, предусмотренных частью (8) указанной статьи;».
4. Статья 4:
1) в пункте k) части (1) слова «искусственных газовых хранилищ» заменить словами «сооружения для  хранения природного газа»;
2) дополнить частью (21) следующего содержания:
«(21) Правительство принимает необходимые меры для обеспечения использования, до 1 ноября каждого календарного года, мощности для хранения природного газа в сооружениях для хранения других стран-участниц Энергетического сообщества, государств-участников  Европейского Союза, соответствующих уровню как минимум 15% среднегодового потребления природного газа конечных потребителей Республики Молдова, подключенных к сетям природного газа лицензированных системных операторов, определенного за последние пять календарных лет. Запасы природного газа, подлежащие созданию в этих целях, включают запасы, предусмотренные статьями  1081-1083.».
5. Статья 7, часть (1):
a) пункт e) после слова «отношений» дополнить текстом  «и обмена информацией»;
b) дополнить  пунктами (e1) и (f1) следующего содержания:
«e1) запрашивает информацию и отчеты у независимого системного оператора и от собственника сетей природного газа, и проводит проверки, в том числе внезапные проверки по месту нахождения собственника передающей сети и по месту нахождения независимого системного оператора.;
f1) назначает в специфических случаях субъекта, ответственного за управление некоторыми участками передающей сети природного газа, которыми владеют хозяйствующие субъекты, не имеющие отношений с национальным публичным бюджетом, в целях обеспечения надежности и непрерывности передачи природного газа по всей территории страны;».
6. Часть (7) статьи 9  после текста «без соблюдения положений настоящей статьи»  дополнить текстом «и требований к прозрачности процесса принятия решений, предусмотренных Административным кодексом».
7. Часть (3) статьи 14 дополнить  пунктом (d) следующего содержания:
«d) владеть достаточным уставным капиталом/средствами, эквивалентными не менее 25% годового оборота предприятия или оборота, задекларированного под личную ответственность – в случае нового созданного предприятия.».
8. Статью 15 дополнить  частью  (11) следующего содержания:
«(11) В связи с выполнением Агентством обязанности, предусмотренной статьей 16, а также других обязанностей, предусмотренных настоящим законом, обладатель лицензии на поставку природного газа, обладатель лицензии на  передачу природного газа, обладатель лицензии на  распределение природного газа обязан предоставлять Агентству, в установленные им сроки и условиях, доступ к базе данных в электронном формате об обслуживаемых  конечных потребителях, пользователях системы.».
9. Часть (6) статьи 16 после текста «передать» дополнить текстом «Агентству и».
10. В пункте d) части (2) статьи 26 второе предложение изложить в новой редакции следующего содержания: «Для этого кандидат в операторы должен представить договоры имущественного найма или приема-передачи на техническое обслуживание сетей природного газа, заключенные и/или перешедшие к нему по закону». 
11. Часть (5) статьи 39 дополнить новым предложением следующего содержания: «Оператор передающей системы заключает с пользователями системы договоры на предоставление услуги по передаче и договоры о балансировке по утвержденному Агентством образцу».
12. В части (1) статьи 41 первое предложение после слов «по требованию оператора транспортной системы» дополнить текстом «органы местного публичного управления».
13.  Дополнить  статьей 421 следующего содержания:
«Статья 421. Развитие двунаправленных мощностей 
(1) [bookmark: _Ref137650391]Операторы передающих систем обеспечивают постоянную физическую мощность для передачи природного газа в оба направления (далее – двунаправленная мощность) на всех межсистемных соединениях с соседними странами. Развитие или увеличение двунаправленной мощности межсистемного соединения осуществляется в соответствии с требованиями, установленными в Приложении, и с соблюдением общих принципов, установленных статьей 42. В случае соблюдения процедуры и требований,  установленных в Приложении, операторы передающих систем могут получить освобождение от обязанности, предусмотренной настоящей частью.
(2) [bookmark: _Ref137650446]Инвестиционные затраты, эффективно осуществленные в связи с выполнением обязанности, установленной частью  (1), учитываются при установлении тарифов на услугу по передаче природного газа, с соблюдением положений настоящей статьи.
(3) [bookmark: _Ref137650710]Если инвестиция, признанная необходимой для развития или увеличения двунаправленной мощности межсистемного соединения, не требуется рынком, но считается необходимой с точки зрения  безопасности снабжения природным газом, и если данная инвестиция создает затраты в Республике Молдова и в стране-участнице Энергетического сообщества или в государстве-члене Европейского Союза (далее – участвующие стороны), или у одной участвующей стороны в пользу другой участвующее стороны, Агентство, в сотрудничестве с национальным регулирующим органом другой участвующей стороны (далее – участвующий регулирующий орган) принимает согласованное решение о способе трансграничного распределения затрат до принятия решения об осуществлении соответствующей инвестиции, с соблюдением процедуры, предусмотренной в Приложении.
(4) При трансграничном распределении инвестиционных затрат Агентство учитывает принципы рассмотрения инвестиционных заявок в с вязи с проектами, представляющими общий интерес в рамках Энергетического сообщества, предусмотренными Законом об энергетике, которые актуальны для инфраструктурных проектов в секторе природного газа, главным образом, если польза, связанная с инвестициями в инфраструктуру, способствует повышению безопасности снабжения природным газом у участвующих сторон, а также инвестиции, уже осуществленные в данную инфраструктуру.
(5) [bookmark: _Ref137650454]Решение о трансграничном распределении затрат должно быть направлено на исключение любого неуместного последствия в виде искажения рынка природного газа и не нарушать конкуренцию и надлежащее функционирование рынка природного газа, как на национальном, так и на региональном уровне.».
14. В части (1) статьи 48 первое предложение после слов «По требованию оператора распределительной системы» дополнить текстом «органы местного публичного управления».
15. В статье 51, части (1) и (2) изложить в следующей редакции:
[bookmark: _Hlk129815943]«(1) Деятельность по хранению природного газа осуществляется оператором сооружения для  хранения на основе лицензии на хранение природного газа, выданной Агентством в соответствии с законом.
(2) Оператор сооружения для  хранения вправе участвовать в рынке природного газа в качестве специфического участника для закупки природного газа в операционных целях в условиях, установленных настоящим законом и регулирующими нормативными и актами Агентства.».
16. Дополнить  статьями 521 и 522 следующего содержания:
«Статья 521. Сертификация оператора сооружения для  хранения
(1) [bookmark: _Ref129550712]До своего назначения в качестве оператора сооружения для  хранения путем выдачи лицензии на хранение природного газа, газовое предприятие должно быть сертифицировано в соответствии с процедурой, предусмотренной в настоящей статье. Заявление о сертификации в качестве оператора сооружения для  хранения подается в Агентство до ввода в эксплуатацию нового построенного  сооружения для  подземного хранения, чтобы к моменту его ввода в эксплуатацию  данное предприятие было в состоянии завершить процедуру сертификации. К заявлению о сертификации заявитель прилагает документы, доказывающие выполнение требований по отделению оператора сооружения для  хранения, предусмотренных статьей  52. 
(2) Процедура сертификации, установленная в настоящей статье, применяется,  в том числе,  к газовым предприятиям, контролируемым операторами передающих систем, которые уже были сертифицированы в соответствии с положениями статьи 36.
(3) [bookmark: _Ref129550664]Агентство рассматривает заявление о сертификации и прилагаемые документы и отказывает в сертификации оператора сооружения для  хранения, отклоняя заявление о сертификации оператора сооружения для  хранения, если устанавливает, что лицо, которое прямо или косвенно контролирует или осуществляет какое-либо право в отношении оператора сооружения для  хранения в смысле статьи  25, может поставить под угрозу безопасность снабжения природным газом или важные интересы в вопросах безопасности  Республики Молдова или  Энергетического сообщества. При рассмотрении данного аспекта Агентство учитывает любой риск для безопасности снабжения природным газом на национальном, региональном уровне или на уровне Энергетического сообщества,  а также любое смягчение такого риска, который вытекает, среди прочего, из:
a) права собственности,  снабжения или других коммерческих отношений, которые могут отрицательно повлиять на стимулы и способность оператора сооружения для  хранения наполнять сооружение для подземного хранения;
b) прав  и обязанностей Энергетического сообщества перед соответствующей третьей страной,  согласно принципам международного права, в том числе из прав  и обязанностей, вытекающих из любого соглашения, заключенного с одной или несколькими третьими странами, стороной которых является  Энергетическое сообщество и в которых рассматриваются вопросы безопасности снабжения природным газом;
c) прав  и обязанностей  Республики Молдова по отношению к соответствующей третьей стране, в соответствии с соглашениями, заключенными с данной страной, если они не противоречат Договору о создании Энергетического сообщества; 
d) любых других конкретных фактов и обстоятельств соответствующего случая.
(4) [bookmark: _Ref129550693]В качестве альтернативной мере отказу в сертификации оператора сооружения для  хранения в соответствии с частью (3), Агентство вправе принять решение о сертификации оператора сооружения для  хранения при выдвижении некоторых условий, гарантирующих достаточное снижение рисков, способных отрицательно влиять на создание запасов в сооружениях для подземного хранения, только если может быть обеспечена применимость установленных условий путем их фактического внедрения и мониторинга. Такие условия могут включать, главным образом, обязанность собственника  сооружения для  хранения или оператора сооружения для  хранения передать управление сооружением для  хранения третьей стороне.
(5) Если Агентство устанавливает, что риски для безопасности снабжения природным газом невозможно устранить путем определения условий в соответствии с частью (4), в том числе путем возложения на собственника сооружения для  хранения или на  оператора сооружения для  хранения обязанности передать третьей стороне управление сооружением для  хранения, и поэтому отказывает в сертификации, оно предпринимает следующие действия:
a) требует от собственника сооружения для  хранения или от оператора сооружения для  хранения, или от любого лица - которое, как установлено, способно поставить под угрозу безопасность снабжения природным газом или важные интересы в вопросах безопасности Энергетического сообщества или любой другой страны-участницы Энергетического сообщества – уступить акции или права, принадлежащие ему на праве собственности в отношении сооружения для  хранения или в составе оператора сооружения для  хранения, и назначает срок для такой уступки;
b) назначает, по обстоятельствам, временные меры для обеспечения невозможности осуществления таким лицом никакого контроля или права в отношении данного собственника сооружения для  хранения или оператора сооружения для  хранения до уступки долей участия или прав собственности;
c) устанавливает компенсации.
(6) В течение 18 месяцев со дня регистрации заявления о сертификации, а также документов, указанных в части (1), Агентство разрабатывает проект постановления о сертификации оператора сооружения для  хранения или отказывает в сертификации в условиях, установленных в настоящей статье, с указанием причин отказа. 
(7) [bookmark: _Ref129550729]Агентство в течение не более пяти рабочих дней направляет в адрес Секретариата Энергетического сообщества проект постановления о сертификации оператора сооружения для  хранения, прилагая всю уместную для этого информацию. В течение 25 рабочих дней после получения уведомления  Секретариат Энергетического сообщества представляет Агентству свое заключение по проекту постановления о сертификации оператора сооружения для  хранения. Если в установленный срок Секретариат Энергетического сообщества не выдает заключение, считается, что у него не было никаких замечаний по проекту соответствующего постановления.
(8) В течение не более 25 рабочих дней после получения заключения Секретариата Энергетического сообщества или после истечения срока, предусмотренного частью  (7) для издания соответствующего  заключения Секретариатом Энергетического сообщества, Агентство принимает постановление о сертификации оператора сооружения для  хранения, принимая во внимание в наибольшей степени заключение Секретариата Энергетического сообщества, изданное в соответствии с частью (7).
(9)  Постановление Агентства о сертификации оператора сооружения для  хранения и заключение Секретариата Энергетического сообщества публикуются в Официальном мониторе Республики Молдова, на официальных веб-страницах Агентства и Энергетического сообщества. 
(10)  Оператор сооружения для  хранения считается сертифицированным только после опубликования в Официальном мониторе Республики Молдова постановления о сертификации, принятого Агентством в соответствии с настоящей статьей.

Статья 522. Мониторинг соблюдения принципов сертификации оператора сооружения для  хранения
(1) [bookmark: _Ref129550755][bookmark: _Hlk129805069]Оператор сооружения для  хранения уведомляет Агентство о любой планируемой сделке,  которая может потребовать повторной оценки его соответствия требованиям по сертификации, предусмотренным статьей 521.
(2) Агентство осуществляет непрерывный мониторинг соблюдения оператором сооружения для  хранения требований по сертификации, предусмотренных настоящим законом. Агентство инициирует процедуру сертификации в целях повторной оценки соблюдения требований при любом из следующих обстоятельств:
a)  при получении уведомления со стороны сертифицированного оператора сооружения для  хранения о его намерении ввести в эксплуатацию новое  сооружение для подземного хранения природного газа, на основании части (3); 
b)  при получении уведомления со стороны оператора сооружения для  хранения о любой планируемой сделке, которая может потребовать повторной оценки его соответствия требованиям по сертификации, предусмотренным статьей 521;
c)  по собственной инициативе, в случае владения информацией, указывающей на то, что планируемое изменение прав или влияния на оператора сооружения для  хранения может привести к несоблюдению требований, предусмотренных статьями 52 и 521;
d)  по мотивированному требованию Секретариата Энергетического сообщества.
(3) Оператор сооружения для  хранения, который был сертифицирован  в соответствии с настоящим законом и намерен ввести в эксплуатацию новое сооружение для подземного хранения природного газа, обязан уведомить об этом  Агентство и представить необходимые документы, предусмотренные частью (1) статьи 521,  в целях инициирования процедуры сертификации. 
(4) Агентство разрабатывает проект постановления о сертификации в течение 18 месяцев со дня получения предусмотренного пунктами a) и b) части (2) уведомления, направленного оператором сооружения для  хранения,  после установления обстоятельства, указанного в пункте с) части (2), или после получения мотивированного требования Секретариата Энергетического сообщества. Агентство осуществляет  сертификацию с соблюдением требований и процедуры, предусмотренных статьей 521.».
17. Статью 53 дополнить  частями (5) и (6) следующего содержания:
«(5) Оператор сооружения для  хранения предпринимает все необходимые меры для обеспечения непрерывного функционирования эксплуатируемого им сооружения для  подземного хранения природного газа. Работа сооружения для подземного хранения  может быть прекращена  только в случае несоблюдения технических требований и требований к безопасности, или если Агентством установлено, в результате оценки и с учетом заключения Секретариата Энергетического сообщества, что прекращение его работы не снизит безопасность снабжения природным газом на национальном уровне или на уровне Энергетического сообщества. 
(6) Если после оценки, проведенной в соответствии с частью (5), Агентство устанавливает, что прекращение работы сооружения для хранения способно снизить безопасность снабжения природным газом на национальном уровне или на уровне Энергетического сообщества, а прекращение работы сооружения для подземного хранения  не разрешено, Агентство может назначить надлежащие компенсирующие меры по обеспечению непрерывной эксплуатации соответствующего сооружения для  хранения.».  
18. Статья 56: 
1) в части (3) текст «Положение о газовом хранилище» заменить текстом «Положение о сооружении для хранения»;
2) в части (4) слова «эксплуатируемого им газового хранилища» заменить словами «эксплуатируемого им сооружения для хранения».
19. В части (5) статьи 58 слова «нового газового хранилища» заменить словами «нового сооружения для хранения».
20. Часть (6) статьи 70  перед словом «отключить» дополнить  словом «немедленно».
21. Статья 80:
1) Дополнить  частями (31-33) следующего содержания:
«(31) Конечные потребители, заключившие договор с поставщиком, на которого возложено обязательство по оказанию публичной услуги, предусмотренное статьей 89, имеют право свободно выбирать или менять поставщика при условии выполнения ими обязательств по оплате потребленного природного газа перед соответствующим поставщиком, и применения, по обстоятельствам, компонента справедливости, предусмотренного частью (3) статьи 99, а также имеют право располагать всеми актуальными данными о потреблении природного газа. Компонент справедливости,  предусмотренный  частью (3) статьи 99, применяется, по обстоятельствам,  и в случае расторжения договора на поставку газа, заключенного с поставщиком, на которого возложено обязательство по оказанию публичной услуги, предусмотренное статьей 89.
(32) Поставщики, на которых было возложено обязательство  по оказанию публичной услуги, предусмотренное статьей  89, в случае учета отрицательных или положительных финансовых отклонений, превышающих величину 5% регулируемого дохода, определенного в соответствии с Методикой расчета, утверждения и применения регулируемых цен на поставку природного газа, с конечных потребителей/ конечным потребителям, которые меняют своего поставщика природного газа или расторгают договор на поставку  природного газа, единовременный платеж, определяемый по расчетной формуле, установленной в Методологии расчета, утверждения и применения регулируемых цен на поставку природного газа, утвержденной Агентством, и в обязательных условиях договора на поставку  природного газа, заключенного поставщиком  для оказания публичной услуги с бытовыми потребителями или небытовыми потребителями,  предусмотренными Положением о поставке природного газа. При расчете корректирующего компонента регулируемого дохода учитывается компонент справедливости. 
(33) Бытовой потребитель, который ходатайствует о смене поставщика  природного газа или о расторжении договора на поставку природного газа, и поставщик природного газа, на которого возложено обязательство по оказанию публичной услуги, предусмотренное статьей 89, устанавливает соблюдение условий для взимания или выплаты компонента справедливости, вправе обратиться в Агентство для проверки и получения информации о размере финансовых отклонений, отмеченных соответствующим поставщиком.».
2) Дополнить  частью (41) следующего содержания:
[bookmark: _Hlk147224084]«(41) Если конечные потребители меняет поставщика,  поставляющего природный газ в контексте выполнения обязательства по оказанию публичной услуги, предусмотренного статьей 89, и заключает договор на поставку природного газа по договорной цене или расторгает договор на поставку a природного газа с соответствующим поставщиком, на данное место потребления/ места потребления, тогда он вправе вернуться к поставщику, поставляющему природный газ в контексте выполнения обязательства по оказанию публичной услуги,  предусмотренного статьей 89,  по истечении 12 месяцев со дня расторжения договора на поставку природного газа по регулируемой цене.».
3) Часть (7) дополнить  следующей фразой: 
«Не разрешается заключение небытовыми потребителями двух или нескольких договоров на поставку природного газа в отношении того же места потребления в случае, если один из договоров на поставку природного газа соответствующего потребителя заключается с поставщиком, на которого возложено обязательство  по оказанию публичной услуги, предусмотренное статьей 89.».
22. Статью 85 дополнить  частью (91) следующего содержания:
«(91) Закупки природного газа поставщиков, осуществляющих свою деятельность в контексте обязательства по оказанию публичной услуги, предусмотренного статьями 89 и 90, считаются текущей закупкой и осуществляются  исполнительным руководством соответствующих поставщиков   без  необходимости согласий  на  крупные  сделки,  предусмотренных  Законом № 1134/1997 об акционерных обществах и Законом № 135/2007 об обществах с ограниченной ответственностью.».
23. Статья 89:
1) часть (2) дополнить предложением следующего содержания:
[bookmark: _Hlk137225125]«Принятым в этих целях постановлением Агентство может определить конкретные условия и требования к выполнению обязательства по оказанию публичной услуги поставки природного газа конечным потребителям, указанным в части (1).»;
2) часть (3) после слов «устанавливаются Положением о поставке природного газа» дополнить  текстом «и постановлением, принятым согласно части (2)»;
3) дополнить  частью (31) следующего содержания:
(31) Агентство отзывает своим постановлением обязательство по оказанию публичной услуги, установленное  в соответствии с настоящей статьей, в одном из следующих случаях:
a) соответствующий поставщик отказывается выполнять обязанности, возложенные на него согласно обязательству по оказанию публичной услуги поставки природного газа определенным категориям конечных потребителей;
b) соответствующий поставщик не выполняет обязанности, возложенные на него согласно обязательству по оказанию публичной услуги поставки природного газа определенным категориям конечных потребителей, за исключением случая, когда невыполнение обязательства произошло не по его вине;
d) у соответствующего поставщика было приостановлено действие лицензии или была отозвана лицензия на поставку природного газа.».
24. Статья 90:
1) Часть (2) после первого предложения дополнить  следующим предложением: «Принятым в этих целях постановлением  Агентство определяет конкретные условия и требования к выполнению  обязательства по оказанию публичной услуги обеспечения поставки на крайний случай, в том числе, но не ограничиваясь этим,  доступность источников поставки необходимых объемов природного газа для выполнения  обязательства по оказанию соответствующей публичной услуги.».
2) Часть (8) изложить в следующей редакции:
«(8) Поставщик на крайний случай поставляет природный газ конечным потребителям в течение не более четырех месяцев. До истечения этого срока конечные потребители поставщика на крайний случай обязаны заключить договор на поставку природного газа с другим поставщиком, в условиях, установленных настоящим законом. 
Конечные потребители, сменившие поставщика, поставляющего природный газ в контексте выполнения обязательства по оказанию публичной услуги, предусмотренного статьей 89, и заключившие  договор на поставку природного газа по договорной цене или расторгнувшие договор на поставку  природного газа с соответствующим поставщиком, и которые по истечении срока, предусмотренного настоящей частью, не подписали договор на поставку природного газа по договорной цене  с другим поставщиком, могут ходатайствовать о продлении договора на поставку   природного газа с поставщиком на крайний случай до истечения срока, установленного частью (41) статьи 80.».
3) Дополнить  частью (81) следующего содержания:
«(81) Если конечный потребитель не заключает в сроки, установленные частью (8), договор на поставку природного газа с другим поставщиком, системный оператор обязан отключить, по требованию поставщика на крайний случай, газовые установки данного конечного потребителя, после предварительного уведомления, за 15 календарных дней, соответствующего конечного потребителя».
4) Дополнить  частью (131) следующего содержания:
«(131) Агентство отзывает своим постановлением обязательство по оказанию публичной услуги, установленное в соответствии с настоящей статьей, в одном из следующих случаев:
a) соответствующий поставщик отказывается выполнять обязанности, возложенные на него согласно обязательству по оказанию публичной услуги обеспечения поставки на крайний случай;
b) соответствующий поставщик не выполняет  обязанности, возложенные на него согласно обязательству по оказанию публичной услуги обеспечения поставки на крайний случай, за исключением случая, когда невыполнение обязательства произошло не по его вине;
d) у соответствующего поставщика было приостановлено действие лицензии или была отозвана лицензия на поставку природного газа». 
25. Статью 93 дополнить в конце фразы текстом « , в условиях, установленных настоящим законом».
26. Статья 94:
1) в части (1) слова «и поставщиков» заменить текстом « , трейдеров и поставщиков»;
2) часть (5) изложить в следующей редакции:
«(5) Участники оптового рынка природного газа, в том числе операторы передающих систем, в связи с выделением мощностей обязаны представлять Агентству информацию о совершенных сделках.
Порядок и периодичность представления отчетности определяются постановлением Агентства, принятым в этих целях. 
Участники оптового рынка природного газа, в том числе операторы передающих систем, в связи с выделением мощностей, обязаны хранить в течение не менее пяти лет информацию и документы о совершенных сделках.».
27.  Часть  (3) статьи 975 изменить и изложить в следующей редакции: «Агентство разрабатывает и утверждает Положение о рассмотрении донесений.».
28. Часть (9) статьи 978 изменить и изложить в следующей редакции: «Требования,  касающиеся защиты данных при сборе и обработке информации в контексте осуществления функции мониторинга рынка природного газа, отражаются в Положении о мониторинге рынка, разработанном и утвержденном Агентством».
29. Часть  (2) статьи 98:
1) из пункта (d), текст «на поставки на крайний случай,» исключить.
2) дополнить  пунктом (d1) следующего содержания:
[bookmark: _Hlk145030059]«d1) регулируемые цены на поставку природного газа в контексте выполнения обязательства по оказанию публичной услуги обеспечения поставки на крайний случай, учитывающие необходимость поставщиком на крайний случай закупить дополнительные объемы природного газа в течение коротких периодов времени по ценам, превышающим закупочные цены природного газа по двусторонним контрактам»;
30.  Статья 99:
a)  пункт (a) части (3) дополнить  новым абзацем следующего содержания:
 - компонент справедливости, представляющий собой взаимные платежные обязательства, вытекающие из договорных отношений;
· из предпоследнего  абзаца текст «по передаче,» исключить.
· после предпоследнего  абзаца включить новый абзац следующего содержания:
«- уровня рентабельности регулируемой деятельности по передаче, с учетом специфики внедренной модели отделения оператора передающей системы»;
b) часть (6) дополнить  новым предложением следующего содержания: 
«Тарифы на услуги  по передаче должны отражать и стоимость услуг, оказанных субъектом, ответственным за управление некоторыми участками передающей сети природного газа».
31. Статью 991 дополнить  частью (10) следующего содержания:
«(10) Агентство может утвердить скидку в размере до 100% на тарифы на услугу по передаче природного газа, основанные на мощности в  точках входа   сооружений для хранения и в точках выхода к ним, за исключением случая и настолько, насколько эти сооружения, подключенные к  нескольким передающим сетям природного газа, используются для конкуренции с одним или несколькими точками  межсистемного соединения».
32. Часть (5) статьи 100 дополнить  новым предложением следующего содержания:  «Агентство  размещает на своей официальной веб-странице величину и структуру утвержденных регулируемых цен и тарифов».
33. Статья 103:
1. часть (4) дополнить  пунктом d1) следующего содержания:
«d1) принципы, подлежащие соблюдению при национальной оценке рисков, ухудшающих безопасность снабжения природным газом;»;
1.  часть (7) изложить в следующей редакции:
«(7) Положение о чрезвычайных ситуациях в секторе природного газа публикуется в Официальном мониторе Республики Молдова и пересматривается  при необходимости или по требованию Секретариата Энергетического сообщества.».
34.  Статья 104:
1) в пункте (n) части (3) текст «и межсистемных соединений» заменить словами « и путем обеспечения двунаправленных мощностей на межсистемных соединениях».
2) часть (4) изложить в следующей редакции:
«(4) План действий пересматривается раз в четыре года или чаще,  в случае необходимости, или по требованию Секретариата Энергетического сообщества. План действий  публикуется в Официальном мониторе Республики Молдова.»;
3) дополнить  частью (6) следующего содержания:
«(6) Правительство может делегировать органам публичного управления, системным операторам и другим субъектам обязанности, предусмотренные Положением о чрезвычайных ситуациях в секторе природного газа. Делегированные обязанности выполняются под надзором центрального отраслевого органа публичного управления в области энергетики и уточняются в Плане действий  в чрезвычайных ситуациях в секторе природного газа.».
35.  Статья 105:
1) в части (1) слова «устанавливается» заменить словами «сообщаются», а слова «подтверждаются» заменить словами «устанавливаются»;
2) в части (2) текст «определяет наличие чрезвычайной ситуации в секторе природного газа» заменить текстом «выявляет признаки потенциальной чрезвычайной ситуации в секторе природного газа»;
3) в части (10) текст «Координационной группы по газу Энергетического сообщества» заменить текстом «Координационной группы Энергетического сообщества по безопасности снабжения природным газом».
36. Статья 1081:
1) в заголовке текст «запасов природного газа, необходимых для обеспечения безопасности  снабжения природным газом» заменить текстом «резервных запасов»;
2) в части (1) текст «запасы природного газа» заменить текстом «резервные запасы», а текст «Запасы природного газа для обеспечения безопасности снабжения природным газом (далее – резервные запасы)» заменить текстом «Резервные запасы»;
3) в части (2) текст «31 марта» заменить текстом «30 апреля»;
4) в части (5) текст  «1 апреля»  заменить текстом  «1 мая». Часть (5) дополнить  следующим текстом: 
«Постановление Агентства о финансовых взносах  утверждается в срочном режиме в соответствии с частью (7) статьи 9.»;
5) часть (8) изложить в следующей редакции:
«(8) Природный газ из резервных запасов используется полностью или частично на основании решения Комиссии по чрезвычайным ситуациям Республики Молдова, в случае объявления тревоги или установления чрезвычайной ситуации в соответствии с Положением о чрезвычайных ситуациях в секторе природного газа, или объявления чрезвычайного положения Парламентом в соответствии со статьей 12 Закона № 212/2004 о режимах чрезвычайного, осадного и военного положения.»;
6) дополнить  частью (12) следующего содержания:
«(12) Субъект, создающий и поддерживающий резервные запасы, обязан вести отдельный учет сделок, заключаемых для создания и поддержания резервных запасов, и информировать Правительство и Агентство о каждой заключенной сделке, с предъявлением связанных с нею документов, по их требованию. Информация о заключенных сделках должна содержать:
a) количество приобретенного природного газа;
b) закупочную цену;
c) продавца;
d) сопутствующие соглашения о передаче и хранении природного газа;
e) другие важные данные.».
37. Дополнить  статьями  1082-1084 следующего содержания:
«Статья 1082. Обязанность по хранению природного газа 
(1) В целях смягчения резких скачков цен на природный газ и обеспечения безопасного и надежного функционирования рынка природного газа, в духе солидарности со странами-участницами Энергетического сообщества и государствами-членами Европейского Союза, Правительство возлагает своим постановлением на поставщика природного газа или трейдера, обладающего опытом совершения сделок с природным газом и его хранения (далее – исполнитель обязанности по хранению), обязанность по хранению определенного количества природного газа в сооружениях для хранения в странах-участницах Энергетического сообщества и/или в государствах-членах  Европейского Союза (далее – обязанность по хранению). Обязанность по хранению может быть возложена, в том числе,  на субъекта, создающего и поддерживающего резервные запасы, который ведет отдельный учет данных запасов. Обязанность по хранению, предусмотренная в настоящей статье, является обязательством, возложенным в общеэкономических интересах.
(2) Количество природного газа, предполагаемое обязанностью по хранению, ежегодно определяется Правительством до 30 апреля на основе предложения  центрального отраслевого органа публичного управления в области энергетики, согласно проведенным Агентством расчетам, исходя из общего количества природного газа, которое необходимо обеспечить в виде запасов в сооружениях для хранения  в соответствии с частью (21) статьи 4, из которого вычитается количество природного газа, хранящееся в виде резервных запасов в условиях,  установленных в статье 1081, а также с учетом принципа, установленного частью (3). Исполнитель обязанности по хранению обеспечивает создание запасов природного газа, предполагаемых обязанностью по хранению, до 1 октября, с возможностью использования, начиная с 1 ноября.
(3) В случае, когда  передающая мощность существующих межсистемных соединений или другие ограничения технического порядка не позволяют использовать в полном объеме  в период 1 ноября – 31 марта запасы  природного газа, подлежащие созданию в рамках обязанности по хранению,  обеспечивается хранение только объемов природного газа, которые могут  быть использованы с технической точки зрения.
При осуществлении обязанности по хранению,  в том числе при выборе сооружений для хранения, подлежащих использованию для создания запасов природного газа, исполнитель обязанности по хранению учитывает ограничения технического порядка, способные ухудшить поставку хранящегося природного газа, в том числе имеющуюся мощность для хранения сооружений для хранения, техническую мощность межсистемных соединений со страной, на территории которой расположены данные сооружения для хранения, а также мощности по отбору, соотнесенные со среднесуточным потреблением за период 1 ноября – 31 марта за последние пять календарных лет. 
(4) В случае принятия Правительством решения о создании определенными участниками рынка природного газа или органами публичного управления запасов альтернативного топлива, которые могут использоваться для замены потребления природного газа, обязанность по хранению может быть сокращена эквивалентным образом и считается частично выполненной эквивалентной за счет обязанности по хранению других видов топлива, не природного газа.
Сокращение  обязанности по хранению  применяется, если данная обязанность не может быть выполнена по причинам, связанным с наличием определенных ограничений технического порядка, или по причинам, связанным с наличием серьезных рисков для обеспечения непрерывной поставки природного газа по межсистемным соединениям в необходимых количествах или по заданным параметрам качества.
(5) Центральный отраслевой орган публичного управления в области энергетики уведомляет Секретариат Энергетического сообщества о наличии предусмотренных в настоящей части обстоятельств и о намерении сократить количество природного газа,  предусмотренное обязанностью по хранению,  путем ее замены эквивалентной обязанностью по хранению других видов топлива, не природного газа.
Статья 1083. Выполнение обязанности по хранению  природного газа
(1) Исполнитель обязанности по хранению закупает природный газ, предназначенный для выполнения обязанности по хранению, в ходе конкурентной процедуры закупки или  с соблюдением  правил, применяемых на рынках природного газа,  на торговых платформах закупки природного газа. В исключительных случаях исполнитель обязанности по хранению может закупать природный газ посредством прямо согласованных договоров, при условии, что докажет Агентству конкурентоспособность закупочной цены на основе прямо согласованных договоров по сравнению с конкурентной процедурой закупки. 
(2) В целях выполнения предусмотренной настоящей статьей обязанности исполнитель обязанности по хранению предпринимает необходимые меры по резервированию мощности в сооружениях для хранения и передающей мощности в трансграничных точках межсистемных соединений, а также заключает соответствующие соглашения с операторами передающих систем, операторами  сооружений для хранения и/или с другими  участниками рынка  природного газа из стран-участниц Энергетического сообщества и/или из государств-участников  Европейского Союза, в которых есть такие сооружения для хранения.
(3) Исполнитель обязанности по хранению обязан вести отдельный учет сделок, заключаемых  в связи с выполнением обязанности по хранению, и информировать Правительство и Агентство о каждой заключенной сделке, с предъявлением связанных с нею документов, по их требованию. Информация о заключенных сделках должна включать, но не ограничиваться этим:
a) количество приобретенного природного газа;
b) закупочную цену;
c) продавца;
d) сопутствующие соглашения о передаче и хранении природного газа;
e) другие важные данные.
(4) Затраты на создание и поддержание запасов природного газа, предусмотренных обязанностью по хранению, включают стоимость природного газа, стоимость заключения договора на услугу по хранению, затраты на отпуск и передачу данных запасов,  а также другие затраты исполнителя  обязанности по хранению на создание и поддержание запасов природного газа, предусмотренных обязанностью по хранению. Для выполнения установленной в настоящей статье обязанности  исполнитель обязанности по хранению может использовать собственные ресурсы или может пользоваться внешними займами, получаемыми им напрямую – финансовыми средствами, перекредитуемыми за счет внешних государственных займов, полученных Правительством от имени Республики Молдова, и/или финансовыми средствами, выделенными из государственного бюджета с их возвратом после введения в оборот природного газа в соответствии с частями  (5) - (12). Для осуществления обязанности по хранению  исполнитель обязанности по хранению может получать гранты или другие безвозмездные средства, которые не учитываются при установлении Агентством регулируемой цены, предусмотренной частью (7).
(5) Природный газ, хранимый в контексте исполнения обязанности по хранению, может вводиться в оборот на рынке природного газа исполнителем обязанности по хранению в период 1 ноября – 31 марта. Точное количество природного газа, которое может ежемесячно продаваться в данный период, соответствует  количеству природного газа, хранимого в контексте исполнения обязанности по хранению, имеющегося по состоянию на первое число каждого месяца, разделенное на количество месяцев, оставшихся  до 1 апреля. 
(6) Не позднее, чем до 10 октября каждого года, исполнитель обязанности по хранению рассылает всем поставщикам розничного рынка типовой договор, разработанный по образцу EFET. Поставщики, поставляющие природный газ в контексте обязательства по оказанию публичной услуги, предусмотренного статьей  89, подписывают данные типовые договоры до 20 октября. Точные количества, подлежащие продажи каждому поставщику розничного рынка, сообщаются впоследствии исполнителем обязанности по хранению в соответствии с частью  (8).
(7) Исполнитель обязанности по хранению обязан представлять на утверждение Агентству, до 1 октября каждого года, заявление об утверждении регулируемой цены, по которой должен продаваться природный газ, предусмотренный обязанностью по хранению (далее – регулируемая цена запасов природного газа) и мотивированный и задокументированный расчет своих годовых сопутствующих затрат за предыдущий календарный год. Агентство утверждает регулируемую цену запасов природного газа и рыночную долю каждого поставщика розничного рынка до 20 октября. Постановления Агентства, предусмотренные настоящей частью, утверждаются в срочном порядке в соответствии с частью (7) статьей 9».
(8) В течение одного рабочего дня после утверждения Агентством постановлений, предусмотренных частью  (7), и впоследствии до 15-го числа ноября и декабря, исполнитель обязанности по хранению направляет каждому поставщику розничного рынка предложение, в котором указана регулируемая цена запасов природного газа и предлагаемые к закупке объемы природного газа,  распределенные следующим образом: ежемесячные объемы – на период ноября-декабря и квартальное количество на период января-марта. При определении объёмов, подлежащих продаже каждому поставщику розничного рынка, исполнитель обязанности по хранению учитывает рыночную долю, принадлежащую соответствующему поставщику на рынке природного газа, определенную Агентством в соответствии с частью (7).
(9) В случае принятия решения о закупке природного газа у исполнителя обязанности по хранению, в течение до 25-го числа октября, ноября и декабря поставщики розничного рынка природного газа уведомляют его о намерении закупить природный газ в ближайший период и заключают, по обстоятельствам, индивидуальные договоры к типовым договорам, подписанным в соответствии с частью (6). 
(10) Если один поставщик или несколько поставщиков  розничного рынка природного газа не направляют  исполнителю обязанности по хранению уведомление, указанное в части (9), или если указывают в отправленном уведомлении количество  природного газа, меньше указанного в предложении,  в соответствии с принципом, установленным частью (5), исполнитель обязанности по хранению включает оставшееся доступное количество в предложения, рассылаемые поставщикам розничного рынка  на следующие периоды,  рассчитанное пропорционально рыночным долям и объемам, указанным в уведомлениях, направленных в соответствии с частью (9).
(11) В случае, когда по состоянию после 25 декабря после уведомлений, поданных поставщиками розничного рынка, остаются доступные объемы природного газа, исполнитель обязанности по хранению может их продавать в приоритетном  порядке на рынке природного газа Республики Молдова или на рынках природного газа, к которым у него есть доступ, на  прозрачных и недискриминационных условиях и по цене, не ниже регулируемой цены запасов природного газа, утвержденной Агентством в соответствии с частью (7).
(12) Количество природного газа, хранимое в контексте исполнения обязанности по хранению, оставшееся доступным по состоянию на 1 апреля, должно поддерживаться в счет запасов природного газа, предполагаемых обязанностью по хранению, на следующий календарный период. Количество природного газа, оставшееся доступным  по истечению периода, установленного частью (181) статьи 114, вводится в оборот в условиях, определенных Правительством, а исполнитель обязанности по хранению может получить финансовую компенсацию в соответствии с частью (15).
(13) Прибыль, полученная дополнительно к регулируемой прибыли исполнителем обязанности по хранению  от продажи природного газа в соответствии с частью (11), сообщается Агентству и  используется для создания запасов природного газа, предполагаемых обязанностью по хранению, на следующий календарный период,  для снижения связанных с хранением расходов или для уменьшения  возможной финансовой компенсации, применяемой в соответствии с частью (15).
(14) В случае объявления тревоги или установления чрезвычайного положения в соответствии с Положением о чрезвычайных ситуациях в секторе природного газа, или в случае объявления Парламентом чрезвычайного положения в соответствии со статьей 12 Закона № 212/ 2004 о режимах чрезвычайного, осадного и военного положения, согласно решению Комиссии по чрезвычайным ситуациям Республики Молдова, исполнитель обязанности по хранению полностью или частично вводит в оборот на рынке природного газа на протяжении года доступное  количество природного газа, предполагаемое обязанностью по хранению.
(15) Исполнитель обязанности по хранению, на которого была возложена обязанность по хранению, может получать финансовые стимулы или компенсации за дефицит доходов или понесенные им затраты вследствие соблюдения обязанности по хранению, в случае, когда данный дефицит или затраты не могут быть покрыты за счет доходов  от деятельности, осуществляемой в связи с выполнением обязанности по хранению. Финансовые стимулы или компенсации  предоставляются в соответствии с механизмом, утвержденным Постановлением Правительства на основе расчетов Агентства. Если стимулы или финансовая компенсация финансируется другой выплатой, включенной в услугу по передаче или в счета-фактуры, выписываемые операторами передающих систем за предоставление услуги по передаче природного газа, данная выплата не применяется к трансграничным точкам межсистемных соединений.
Статья 1084. Механизм разделения усилий по выполнению задачи создания запасов 
(1) По решению Правительства, обязанность по хранению, предусмотренная статьей  1082, может быть полностью или частично заменена механизмом разделения усилий с одной или несколькими странами-участницами  Энергетического сообщества,  государствами-членами Европейского Союза, имеющими сооружения для хранения природного газа (далее – механизм разделения), предусмотренным заключенным для этого межгосударственным или межведомственным договором.
(2) При разработке механизма разделения  Правительство учитывает актуальную информацию о самой последней оценке рисков, проведенной в соответствии с требованиями, установленными Положением о чрезвычайных ситуациях в секторе природного газа, а также следующее:
a) стоимость финансовой поддержки на выполнение задачи создания запасов природного газа, определенная для страны-участницы Энергетического сообщества, государства-члена Европейского Союза, на территории которой/которого расположены  сооружения для хранения, исключая другие затраты, связанные с выполнением  любых обязанностей по созданию запасов в стратегических целях;
b) объемы природного газа, необходимые для удовлетворения спроса защищенных потребителей, в случаях, предусмотренных пунктом b) части (4) статьи 103;
c) ограничения технического порядка, в том числе имеющаяся мощность для хранения сооружений для хранения,  трансграничная техническая передающая мощность и мощности отбора.
(3) Центральный отраслевой орган публичного управления в области энергетики уведомляет Секретариат Энергетического сообщества и Координационную группу по безопасности снабжения природным газом в составе Энергетического сообщества о подлежащем внедрению механизме разделения.».
В части (3) статьи 112 текст «вправе налагать» заменить текстом «налагает».
38. Статья 113:
1) часть (1) дополнить пунктом f) следующего содержания:
«f) невыполнение, несвоевременное или ненадлежащее выполнение газовыми предприятиями обязательств, установленных в статьях 1082 - 1083;
2) часть (2) дополнить пунктом g) следующего содержания:
«g) невыполнение обладателем лицензии обязательств по оказанию публичной услуги, возложенных в соответствии с положениями статей 11, 89 и 90, или отказ от выполнения обязательств по оказанию публичной услуги.»;

3) из пункта b) части (3) исключить текст «от вертикально интегрированного газового предприятия».
39. Статью 114:
1) дополнить  частью (161) следующего содержания:
«(161) Предложения по развитию двунаправленной мощности, в том числе аргументированные предложения по трансграничному распределению инвестиционных затрат, а также заявления о предоставлении освобождений, предусмотренные статьей  421, подаются оператором передающей системы не позднее 1 февраля 2025 года и только на межсистемные соединения, имеющиеся по состоянию на 1 ноября 2021 года, а на новые межсистемные соединения – после завершения технико-экономического обоснования, но до начала этапа подробного технического проектирования соответствующей инфраструктуры.»;
2) дополнить  частью (181) следующего содержания:
«(181) Положения части (21) статьи 4, части (10) статьи 991 и статей 1082 и 1083 применяются до 1 апреля 2025 года.».
40. Дополнить  Приложением следующего содержания:
«Приложение
Рассмотрение заявок на двунаправленные мощности 
на межсистемных соединениях
1. Для развития или увеличения двунаправленной мощности на межсистемном соединении или для получения или продления освобождения от данной обязанности, оператор передающей системы представляет Агентству, которое является компетентным органом по применению положений настоящего Приложения и статьи 421, после консультаций со всеми передающими операторами, которых это потенциально касается:
a) предложение о развитии постоянной физической мощности по передаче природного газа в оба направления межсистемного соединения, для обеспечения постоянной двунаправленной мощности в отношении обратного направления потока (далее – предложение о развитии двунаправленной мощности); или
b) заявление о предоставлении освобождения от обязанности по обеспечению двунаправленной мощности/заявление о продлении освобождения от обязанности по обеспечению двунаправленной мощности (далее – заявление об освобождении).
2. Оператор передающей системы сотрудничает со смежным оператором передающей системы в целях представления совместного предложения о развитии двунаправленной мощности или совместного заявления об освобождении. 
3. Предложение о развитии двунаправленной мощности или заявление об освобождении должно включать анализ затрат-пользы,  проведенный в соответствии с применимыми методологиями, предусмотренными в рамках Энергетического сообщества, и основывается на следующих элементах:
a) оценка спроса на рынке природного газа;
b) прогнозируемые спрос и предложение;
c) возможное экономическое воздействие на существующую инфраструктуру;
d) технико-экономическое обоснование;
e) затраты на двунаправленную мощность, включая необходимое укрепление передающей системы;  
f) польза для безопасности поставок природного газа, с учетом возможного вклада двунаправленной мощности в выполнение стандарта, касающегося инфраструктуры, предусмотренного частью (4) статьи 103.
4. При внесении предложения о развитии двунаправленной мощности операторы передающих систем могут представить аргументированное предложение о трансграничном распределении инвестиционных затрат.
5. При получении предложения о развитии двунаправленной мощности или заявления об освобождении Агентство, по согласованию с участвующим регулирующим органом незамедлительно проводит консультации по данному предложению или заявлению с компетентными органами, ответственными за применение положений, связанных с обеспечением двунаправленных мощностей на межсистемных соединениях стран-участниц Энергетического сообщества, государств-участников  Европейского Союза, которые в соответствии с результатами национальной оценки рисков, проведенной согласно Положению о чрезвычайных ситуациях в секторе природного газа, могут получить выгоду от двунаправленной мощности, а также с Секретариатом Энергетического сообщества и Регулирующим комитетом Энергетического сообщества. Участвующие в консультациях стороны вправе составить мнение по соответствующему предложению о развитии двунаправленной мощности или заявлению об освобождении в течение не более четырех месяцев после получения запроса Агентства.
6. При получении предложения о развитии двунаправленной мощности, которое сопровождается предложением о трансграничном распределении инвестиционных затрат, Агентство сотрудничает с  участвующим регулирующим органом и после консультаций с разработчиками проекта развития данной  двунаправленной мощности принимают в течение не более шести месяцев решения о трансграничном распределении инвестиционных затрат, которые понесет каждый оператор передающей системы, участвующий в проекте развития двунаправленной мощности, с соблюдением положений частей (2) - (5) статьи 421. Если Агентство и участвующий регулирующий орган не приходят за это время к консенсусу, Агентство незамедлительно информирует об этом центральный отраслевой орган публичного управления в области энергетики, Секретариат Энергетического сообщества и регулирующий комитет Энергетического сообщества.  
7. Агентство сотрудничает с компетентным органом, ответственным за применение положений, связанных с обеспечением двунаправленных мощностей  на межсистемных соединениях,  от другой участвующей стороны (далее – участвующий компетентный орган) и принимает согласованное решение по предложению  о развитии двунаправленной мощности или по заявлению об освобождении, на основе результатов национальной оценки рисков, проведенной в соответствии  с Положением о чрезвычайных ситуациях в секторе природного газа, информации, указанной в пункте 3, и мнений, представленных согласно пункту  5, а также с учетом безопасности снабжения природным газом и его вклада в функционирование рынка природного газа. Согласованное решение принимается в течение двух месяцев после истечения срока, предусмотренного пунктом 5, за исключением случая, когда мнения сторон, с которыми были проведены консультации согласно данному положению, были получены до соответствующего срока или после истечения шестимесячного срока на принятие согласованного решения участвующими регулирующими органами, установленного в пункте 6. 
8. Согласованным решением, предусмотренным пунктом 7, Агентство и участвующий компетентный орган:
a) одобряют предложение о развитии двунаправленной мощности. Данное решение должно включать анализ затрат-пользы,  график выполнения, а также способы дальнейшего использования данной мощности, и должно сопровождаться согласованным решением о трансграничном распределении затрат, принятым регулирующими органами в соответствии с пунктом 6;
b) предоставляют освобождение или продлевают временное освобождение на период, не превышающий четыре года, если включенный в решение анализ затрат-пользы показывает, что мощность в обратном направлении потока не приводит к улучшению безопасности снабжения природным газом ни одной из участвующих сторон или если данные инвестиционные затраты могут намного превысить потенциальную пользу для безопасности снабжения природным газом; или 
c) требуют от операторов передающих систем внести изменения и повторно представить, в течение не более четырех месяцев, предложение о развитии двунаправленной мощности или заявление об освобождении.
9. После консультаций с участвующим компетентным органом Агентство сообщает о согласованном решении, предусмотренном пунктом 7, а также о мнениях, полученных в результате консультаций, проведенных в соответствии с пунктом 5, участвующему регулирующему органу, компетентным органам, ответственным за безопасность снабжения природным газом, и регулирующим органам, которые представили мнение в соответствии с положениями пункта 5, а также Секретариату Энергетического сообщества и Регулирующему комитету Энергетического сообщества. 
10. Компетентные органы, ответственные за применение положений, связанных с обеспечением двунаправленных мощностей на межсистемных соединениях в соответствии с пунктом 9, вправе представить замечания к данному согласованному решению в течение не  более двух месяцев после получения уведомления. Данные замечания передаются органам, принявшим согласованное решение в соответствии с пунктом 7, Секретариату  Энергетического сообщества и регулирующему комитету Энергетического сообщества. Представленные замечания ограничиваются фактами и результатами оценки, проведенной в связи с данным решением, главным образом, в отношении трансграничного распределения затрат, которые не рассматривались в ходе консультаций, проведенных в соответствии с пунктом 5.
11. Регулирующий комитет Энергетического сообщества и Секретариат Энергетического сообщества  составляют мнения о согласованном решении и направляют их, в том числе, Агентству, в сроки и согласно требованиям, установленным в Договоре о создании Энергетического сообщества. В течение не более четырех  недель после получения мнения Секретариата Энергетического сообщества, Агентство, по согласованию с участвующим компетентным органом, вносит изменения в согласованное решение, принимая во внимание, в наибольшей степени, заключение Секретариата Энергетического сообщества.
12. Если Агентство и участвующий компетентный орган не сумели принять согласованное решение в срок, установленный в пункте 7 , или если участвующие регулирующие органы не смогли прийти к соглашению о распределении инвестиционных затрат в срок, установленный в пункте 6, Агентство информирует об этом  Регулирующий комитет Энергетического сообщества и Секретариат Энергетического сообщества не позднее дня истечения данного срока, для издания мнения в сроки и  в условиях,  установленных  Договором  о создании Энергетического сообщества.
13. Агентство обязано соблюдать конфиденциальность информации, составляющей коммерческую тайну.».

Ст. II. – Агентству, в течение 6 месяцев после вступления в сиу настоящего закона, привести в соответствие с настоящим законом методологию расчета, утверждения и применения регулируемых тарифов на услугу по передаче природного газа, а также другие регулирующие нормативные акты.

Ст. III. – Настоящий закон вступает в силу со дня опубликования в  Официальном мониторе Республики Молдова.


Председатель Парламента
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